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Uporaba oddelka C6 Priloge 1 k direktivi MiFID

1. Organ ESMA meni, da se opredelitev oddelka C6 Priloge 1 k direktivi MiFID uporablja
na naslednji nacin:

a. oddelek C6 ima Siroko uporabo in velja za vse pogodbe za izvedene financne
instrumente na blago, vklju€no s terminskimi pogodbami, Ce:

i. se lahko ali se morajo poravnati fizi€no in
ii. so predmet trgovanja na reguliranem trgu in/ali MTF.

b. Fiziéna poravnava vklju€uje razlicne nacine prenosa in obsega:
i. fizilno dobavo ustreznega blaga;

ii. izroCilo dokumenta o lastninski pravici do ustreznega blaga ali
ustrezne koli€ine tega blaga (kot je odpremnica ali skladi$Cnica ) ali

iii. drug nadin prenosa lastninskih pravic v zvezi z ustrezno koli¢ino blaga
brez njihove fizitne dobave (vkljuéno z obvestilom, vnosom na seznam
ali imenovanjem upravljavca omrezZja elektriCne energije), ki daje
prejemniku pravico do ustrezne koliine blaga.

Uporaba oddelka C7 Priloge 1 k direktivi MiFID

2. Organ ESMA meni, da se opredelitev oddelka C7 Priloge 1 k direktivi MiFID uporablja
na naslednji nacin:

a. Oddelek C7, ki se razlikuje od oddelka C6 predpisuje uporabo pogodb na
izvedene finanCne instrumente na blago, ki se lahko poravnajo fizi€no in niso
predmet trgovanja na reguliranem trgu in/ali MTF, ¢e pogodba na izvedene
finan¢ne instrumente na blago:

i. ni promptna pogodba, kot je opredeliena v ¢lenu 38(2) Uredbe
§t. 1287/2006/ES;

i. nima komercialnega namena, opisanega v Clenu 38(4) Uredbe
8t. 1287/2006/ES in

iii. izpolnjuje enega od treh meril iz Clena 38(1)(a) ter loCena merila iz
Clena 38(1)(b) in (¢) Uredbe §t. 1287/2006/ES.

b. Fizi¢na poravnava vkljuCuje razlicne nacCine prenosa in obsega:

i. fizicno dobavo ustreznega blaga;
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ii. izrocCilo dokumenta o lastninski pravici do ustreznega blaga ali ustrezne
koli¢ine tega blaga (kot je odpremnica ali skladi§&nica) ali

iii. drug nacin prenosa lastninskih pravic v zvezi z ustrezno koli¢ino blaga
brez njihove fizitne dobave (vkljuéno z obvestilom, vnosom na seznam
ali imenovanjem upravljavca omreZja elektriCne energije), ki daje
prejemniku pravico do ustrezne koli¢ine blaga.

3. Fiziéno poravnani izvedeni finan¢ni instrumenti na blago, ki ne spadajo v opredelitev
oddelka C6, tj. niso predmet trgovanja na reguliranem trgu in/ali MTF, lahko spadajo v
opredelitev oddelka C7, opredelitvi C6 in C7 pa sestavljata dve razli¢ni kategoriji, ker
se C7 uporablja za izvedene finan¢ne instrumente na blago ,ki se lahko poravnajo
fizino, in niso navedene pod C6*.

4. Druge znacilnosti izvedenih finanénih instrumentov na blago v oddelku C7 — ,nimajo
komercialnih namenov ter imajo znacilnosti drugih izvedenih financnih instrumentov, ob
upostevanju, , ali se med drugim obracunavajo in poravnavajo prek priznanih klirinskih
hig, ali so predmet rednih pozivov k doplacilu“ — so nadalje opredeljene v Clenu 38
Uredbe 5t. 1287/2006/ES.

5. Organ ESMA opozarja, da je treba pogoje, opredeliene v ¢&lenu 38 Uredbe
8t. 1287/2006/ES, uporabljati kumulativno.



